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It appears that spring may 
have finally arrived.  We 
can now hopefully look 
forward to a wonderful 
warm summer. 

Our new website contin-
ues to receive updates 
with additional infor-
mation and enhance-
ments.  We have more 
visitors to both the web-
site and the library.   

The library is busier than 
before with more visitors 
looking for information 
and assistance in finding 
village locations, church 
records and suggestions 
to help with family history 

research. 

We have raised our mem-
bership fee to help with 
rising costs.  Membership 
is still very low at only 
$25.00 per year.  Our ex-
penses throughout the 
year still exceed our 
membership fees.  We are 
dependent on your dona-
tions to keep our Library 
open and the Website 
functioning.   

Please renew your mem-
bership in the HSGPV and 
consider making a finan-
cial donation.  We can 
issue a tax receipt for do-
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nations. 

We are in need of mem-
bers willing to help out on 
the executive.  This year 
we are looking to fill the 
positions of President and 
Vice President along with 
nominations for up to 4 
Directors. Please advise 
any current Board member 
if you could help out. 

  

 

  

HISTORICAL SOCIETY OF GERMANS FROM POLAND & VOLHYNIA 

 A Society dedicated to preserving and promoting the historical heritage of  
Ethnic Germans—highlighting those from Poland & Volhynia. 

  

 

  

2018 Annual General Meeting 

   Saturday May 12, 2018 

1:00 p.m.  

Luther Centre, Trinity Lutheran Church 

All HSGPV Members, their family and friends are invited to 
attend this year’s AGM, followed by a program and  

fellowship. Kaffee und Kuchen served.   
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The Old Church in Borzyszkowy 

By: Peter von Pazatka Lipinsky (First Published in 1999) 

My interest about the history and background of my family dates back nearly 50 years. At that time, I had asked my fa-

ther what information he had about the history of our family. Unfortunately, my father's knowledge in regards to our 

family was rather very limited. My father did tell me however, that there are several branches or clans of the "von 

Lipinski's ", and as far as my father knew, we belong to the "Pazonka" clan. However, as I found out later during my re-

search, the name "Pazonka" was one of over 30 different ways of spelling and writing this name. As it turned out, the 

correct name is "Pazatka". 

Pressing my father for more information about my grandfather and my 

great- grandfather, or anybody else from years past did not produce any 

further useable results. Except that my great-grandfather was born in the 

town of "Glizno", West-Prussia and that my grandfather was born in the 

town of Zemmen, in the Prussian province of Pommern. It wasn't much to 

go on, and I realized at that time, which is now almost 50 years ago, that I 

had a lot of work and research to do, if I ever wanted to know the history 

and story of my family. 

So my very first inquiry about the history of the "von Lipinski'" family 

was directed to the German Heraldic Archive in Marburg. The reply ar-

rived two weeks later, confirming only what my father had already told me about the different branches or clans, which 

go by the name of "Lipinski". The reply from the archive also gave a description of the family "Coat Of Arms", which up 

to this date had also not been known. 

The description of the "Wappen" was one more reason to intensify my research about the "von Lipinski's". I guess I did-

n't know at that time so long ago, that the genealogy bug had bitten me and now almost 50 years later in a different land, 

I was still infected, with no known cure in sight. 

In 1955 I decided to leave Germany, and try my luck in Canada. For the first few years in Canada, any research I might 

have wanted to undertake, had to be put on the back burner for economic reasons. Years later, as I traveled to Germany 

to visit relatives and friends, I was able to obtain a few old pictures and documents here and there, but nothing to take me 

back into history past my grandfather. 

Most of my working years in Canada, I spend working for the oldest trading company on the North American continent, 

"The Hudson's Bay Co". After 32 years of service, it didn't take much to convince me to take early retirement in 1995. 

Now I had the time to do what I wanted to do for a long time, research my family. 

My big break came when relatives in Hamburg, Germany agreed to take my wife and myself along in their car and drive 

from Hamburg to Poland. So arrangements were made in August of 1998 and we drove from Hamburg to the border 

crossing at Szczecin and then on to Gdansk for a few days of holidays. From Gdansk we continued to Bytow, with our 

final destination being Tuchomie, a little but very friendly town. Here we had good, clean accommodation. From Tu-

chomie we drove to all the small towns on different days to search for the past. The big help we had was that my rela-

tives spoke German, Polish and Kashubian. We visited Ciemno, Glisno, Plotowo, Bytow, Niezabyszewo and Bor-

zyskowy. 

We also visited several cemeteries in the area to search out the inscription on the different headstones. In the area around 

Borzyszkowy, there seem to be approximately 6 different clans of the "Lipinski's", which are; Janta Lipinski, Wnuk 

Lipinski, Pych Lipinski, Rymon Lipinski, Pupka Lipinski and Pazatka Lipinski. 

So why are these double names, i.e. "von Pazatka Lipinski"? Our old double family name as recorded in the church rec-

ords from the church in Borzyszkowy shows that our name was recorded as: i.e. "Nobilis Mathias Pazatka Lipinski". 

So, let's examine the four segments of the name. 

The name Lipinski is derived from the town of Lipienice (Polish) and Liepnitz (German). Today, the name of this town 

is “Lipnica”. 

1. Nobilis is Latin, stands for: "The Noble Mathias", and it also identified Mathias as belonging to the "Landadel" or gen-
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try and therefore is a free man and does not have to perform serf work. Mathias is his given name. Pazatka is Mathias 

family name. The name Lipinski is derived from the town of Lipienice (Polish) and Liepnitz (German). Today, the name 

of this town is “Lipnica”. 

This means that at one time, Mathias Pazatka had his own land. Some of the Pazatka's had substantial land holdings, like 

Theophil Simon von Pazatka Lipinski. To identify all the different families, i.e. "Nobilis Mathias Pazataka" with land 

holdings close to the town of Lipience, now became known as: Nobilis Mathias Pazatka Lipinski. 

At the beginning of the 1800's, when the area was known as West-Prussia and Pomerania, the Prussian government was 

in control here. The use of the word "Nobilis" was abolished and replaced with the word "von". So now Mathias became 

known as: "Mathias von Pazatka Lipinski". 

Over the years and for a variety of reasons, the name was changed many times by either some clerk who forgot to write 

the name down correctly or some descendant just dropped either the name Pazatka or Lipinski. Now you could have Ma-

thias Pazatka, Mathias Lipinski, Mathias von Pazatka Lipinski, Mathias von Lipinski or any other possible combination 

made up from the original name. 

There are even today a few "Parzatka's" living in Pennsylvania, New Jersey and Illinois. I am sure that we have here 

some descendants of the old Pazatka family from around Borzyszkowy. There are also names like "Borzyszkowski", 

"Ostrowski" and "Kiedrowski", which are all names derived from existing towns like; Borzyszkowy, Ostrowite and Kie-

drowice. There is a professor, Dr. Josef Borzyszkowski, now lecturing at the university at Gdansk. His roots date back 

over 500 years to the town of Borzyszkowy. Most of the smaller towns belong to the parish of Borzyszkowy and the rec-

ords from this church go back to the very early 1700's. Earlier records have been destroyed. The 

"Zweitschrift" (handwritten copies) from the old church records are in the archives of the "Bischoefliches Zentralar-

chive" in Regensburg, Germany. A lot of the original records as well as some of the "Zweitschriften" are available on 

microfilm from the Family History Library in Salt Lake City, Utah. 

A visit to the church in Borzyszkowy is unforgettable and almost a must for any-

body with roots in this area. The church was build in the 1600's And burned down 

on May 17, 1721 but was rebuild the same year. There are many hand painted reli-

gious pictures inside the church. Above the pulpit is a canopy with 5 Coat Of Arms 

(Herb/Wappen) from 5 of the old noble families from the surrounding area. In the 

churchyard, you will still find the graveside from " Theophil Simon von Pazatka 

Lipinski, born on 11.10.1845 in Liepnitz, and died on 18.12.1926, also in Liepnitz. 

From the location and size of the headstone, Theophil must have been a strong sup-

porter of the church. 

On our way back, we stopped in Bytow and had lunch at the "Kaszubianka Restau-

rant". The quality of the food was excellent and the price was more than reasonable. 

Do I have any regrets??? 

Yes, I didn't stay long enough. 

 

HSGPV’s Phone Number! 

HSGPV now has it’s own phone number!  For any inquiries please 

leave a message at 587-454-0825 and someone will return your 

call as soon as possible (please do not call Trinity 

Lutheran Church). You can also email HSGPV at 

hsgpv@telus.net.  

Many thanks to Barbara Stenzel for arranging the 

new phone line. 

 

There are perhaps no days 

of our childhood we lived so 

fully as those we spent with 

a favourite book. 

                            - Marcel Proust 
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Brandordnung  1793 Fire Regulations 

The following article is an agreement of the communities listed  below for mutual fire protection and insur-
ance.  It is an example of  the care settlers had for each other,  a  basic value that helped  secure German 
settlers in Poland and for them to prosper :”One for all; all for one”.  The agreement is reported in Emil Miel-
ke, SCHLONSK, Chronik eines deutschen Dorfes an der Weichsel in Mittelpolen.  Translated and summarized 
by Pastor Fred Tober. 

 

The Fire Regulations of the villages of Osieker Lengden, Lentzen, Stajenczynka and Neudorf in the District of 
Lipno,  Nov. 28, 1793. 
 
From fire and famine protect us, O Lord.  Amen 
 
On the basis of God’s command and Christian love it is incumbent on us to regard the condition of our neigh-
bour in his suffering with compassion, and come to his aid.   Consequently, we, the above named villages, 
have united and joined in good will, to unite for mutual fire protection and insurance to help those who 
through weather-caused or other fire suffered the loss of their house, barn and Scheune (storage building), 
horses, cattle, pigs and geese, and equipment. To those who have suffered loss, reimbursement will be based 
on the size of the farm operation, whether one or two hufen or just a few morgen.  The suggested maximum 
payments have been based on a one hufe size of farm. When a disaster does occur, an honourable person 
from office of the mayor will do an inspection and determine the extent of the damage.  The total amount 
will be assigned proportionally among the participating communities. 
 
If such a disaster happens between harvest time and Shrove Tuesday, when all nourishment for people and 
animals has to be stored, those having suffered loss shall receive food and feed. Further, during construction, 
each member of the above communities will haul one load, as well do one day’s labour at his own cost. 
 
When a school burns down and the teacher loses everything, he shall receive specified amounts for items 
lost.  The school has to be rebuild as it was before. 
 
When a fire breaks out, through the weather or otherwise, by day or by night, whoever notices it shall run 
and call others and save as much as possible. If through credible witnesses it becomes evident that some-
body who noticed the fire and yet remained silent and did not save his neighbour, shall be fined 10 Rthlr be-
cause he let his neighbour’s things go up in flames.  Whoever comes to the rescue shall bring with him the 
required things for fighting fires.  Whoever comes without the required equip-
ment will be fined 15 Gr. If anyone through deliberate negligence and care-
lessness causes his buildings to burn down, and that this is affirmed by credi-
ble individuals, will carry his responsibility alone and no one is obligated to 
come to his aid. 
 
Signed by the representatives of the various participation communities Nov. 
28,1793. 
 
This document concludes with a list of farmers and the amount of land they 
farm. 
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HSGPV Volunteers Needed 

Do you have some time and would like to volunteer? Here’s a sampling of volunteer positions 

available with HSGPV: 

 

- Book Reviewers: There are over 100 books to review! You can work from home and the re-

view will be published on our website. 

- Library Assistant: Help move books & write summaries for our database 

- Transcriber: Transcribe written records into an Excel sheet. 

 

Please go to hsgpv.org and check out the Membership section for more information 

on all types of volunteer positions that are available. 

HSGPV German Cookbook 
The Following Recipe is a sample from the HSGPV Cookbook created from recipes submitted from members and friends.  

Copies are still available for purchase. 

STEAMED DUMPLINGS 

 
Ingredients 

 

500 g (3 ¾ cups) flour 

¼ L milk (1 cup)  

20 g shortening (4½ tsp.) 

20 g dry yeast (2 tsp.) 

½ tsp. salt or 1 chicken cube 

1/3 cup oil to cover bottom of small pan 

1 finely chopped onion 

1 bay leaf 

 

Preparation 

1.  In a bowl place, flour, slightly warmed milk, salt and 
the yeast. 

2.  Add the shortening, and mix into a dough and let 
stand in warm place for ¾ of an hour. 

3.  Use a tbsp. and shape 8 or 9 dumplings. Let them 
rise for another ½ hour. 

4.  In a pan put the oil, (enough to cover the bottom), 
salt or chicken cube. Add the chopped onion and saute´ 
Add ¼ cup water and the bay leaf and let it boil.  Add 
the dumplings to the broth and place lid on and reduce 
heat to 300°F.  Allow to steam for at least 20 minutes. 
Don’t lift up the lid until the dumplings are done. 

.       
  Submitted by Bruno Handel 

 

The more that you read, 

The more things you will know. 

The more that you learn, 

The more places you’ll go. 

  - Dr. Seuss 

Get Well Wishes! 

Our wishes for a speedy and full 
recovery go out to our librarian 
Leane Evans who recently had a  
kidney transplant.  We are all 
thinking of you! 
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Larry Javorsky (President)                Helga Roth (Secretary)          
Peter Von Lipinsky (Vice President)   
Erwin Pinno (Treasurer)    

Pastor Fred Tober (Past President) 
 

Directors:    

Daniel Pretzlaff  Robyn Morales  

Sandra Tober   Barbara Stenzel  

Victor Sedo  

Honorary Member:  Maria Wuschke    

Contacts: 

HSPGV Office: (587) 454-0825 

HSGPV Membership: $25.00/person         

HSGPV Library 
 
 

Location: Room 11, Trinity Lutheran Church, 10014—81 Ave. 
Hours: 10 a.m.—2 p.m. every Thursday 
Librarian: Leane Evans 
 
 

If you would like to visit the library outside of the regular hours, 
please email us at hsgpv@telus.net or call (587) 454-0825. to 
arrange access. 
 

Library Access 
 

To access the library, please avoid walking through the daycare 
in the basement. Instead, take the entrance to the basement 
that is past the office and down the hallway. 
 
REMINDER: We are a registered non-profit organization 
and can issue tax receipts for all donations. 

Board MembersBoard Members  

HSGPV 
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Donation Form 

Historical Society of Germans from Poland & Volhynia 
10014 – 81 Avenue, Edmonton, AB T6E 1W4 

Incorporated as a non-profit association under the Societies Act of Alberta in 2000, the Historical Society of Germans from Poland & Volhynia 
(HSGPV) is a registered charitable organization run entirely by members who volunteer their time. Donations are appreciated, and will be 
acknowledged with the issue of a tax-deductible receipt.  

Date: ____________________________ 
 

Last Name _____________________________ First Name __________________________ 
        
Street Address _______________________________________________________________ 
 
City/Province _______________________________ Postal Code___________________ 
 
Telephone_________________________  Email_____________________________________ 

 
Amount of donation: __________________   Cash___ Cheque___ (payable to HSGPV)     
  
AND/ OR 
 
Donation in kind:  __________________________  Valued at: __________________________ 
 
Contribution submitted by: ______________________     ______________________________                                  
    Print Name     Signature 
 

Thank you for your contribution! 

                                  Call for Stories! 

Do you have family stories you would like to share? The HSGPV newsletter is always looking for content 

so if you have any family stories, historical research or announcements such as birthdays, anniversaries, or 

obituaries, please email  hsgpv@telus.net or mail them to the HSGPV office at Room 11, Trinity Lutheran 

Church, 10014—81 Ave., Edmonton AB T6E 1W4 


